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In order to prevent accidents or injuries to the user, other people, and damage to property, please follow the 
instructions below.

 The following indications indicate the degree of damage caused by incorrect operation.

 The symbols are classifi ed and explained as follows. 

 Safety Precautions Make sure to follow these instructions

WARNING Indicates serious 
injury or death. CAUTION

Indicates risk of 
injury or property 
damage.

  
This symbol indicates prohibition.

This symbol indicates requirement that must 
be followed.

 WARNING

 Do not damage the Cord or the Plug.
 Do not use the appliance if the Cord or the Plug is damaged or the Plug is loosely connected to the 
outlet.
• If the Cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its Service Centre or similarly qualifi ed 

persons in order to avoid a hazard.
 Do not plug or unplug with wet hands.
 Do not operate the appliance when the Cord is wound.
 Do not immerse the Motor Housing in water or splash water on it. 
 Do not disassemble, repair or modify the appliance.
• Please contact your Service Centre for repairing.

 Do not insert any objects in the vent or the gap.
• Especially metal objects such as pins or wires.

 Do not try to remove the Blender Lid when the appliance is still operating.
 Do not use hot water (over 60 °C) to clean or place near a fi re to dry the appliance.
 Do not place hot ingredients (over 60 °C) in the Blender Jug or the Mill Container.
 Do not operate without the Blender Jug Base and the Blender Jug in place correctly.
 Do not operate without the Mill Container Base and the Mill Container in place correctly.
 Do not insert fi ngers or utensils such as spoon or fork into the Blender Jug while the appliance is 
operating.

 Do not remove the Blender Jug when the motor is still rotating.
 Do not push the Safety Lock Pin and any Safety Levers with any instrument such as stick as the 
appliance may be switched on.

 Do not use the Mill Container or the Blender Jug if it is damaged or has visible cracks.

 Make sure the voltage indicated on the label of the appliance is the same as your local supply.
• Also avoid plugging other devices into the same outlet to prevent electric overheating. However, if you 

are connecting a number of plugs, make sure the total wattage does not exceed the rated wattage of the 
outlet.

 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

To prevent electric shock, fi re caused by a short circuit, burning, injury 
or smoke.

Thank you for purchasing this Panasonic product.

• Please read this Operating Instructions carefully in order to use this product correctly and safely.

• Before using this product, please give your special attention to the Safety Precautions.

• Please keep this Operating Instructions for future use.

• Panasonic will not accept any liability if the appliance is subject to improper use, or failure to comply with these instructions.
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 CAUTION
To prevent electric shock, fi re caused by a short circuit, burning, injury 

or smoke.

 Do not replace any parts of the appliance with non-genuine spare parts.
 Do not leave the appliance unattended when it is in operation.
• When leaving the appliance unattended, turn the power Off.

 Do not use the appliance on following places:
• Any uneven surface, on non-heat resistant carpet, table cloth, etc.
• The place where it may be splashed with water or near a heat source.

 Do not blend more than 1 L working capacity marked on the Blender Jug. 
 Do not place more than the maximum working capacity allowed for the Mill Container. Follow the 
recommended ingredient amount for processing. (See page EN8 "How to Use Dry Mill".)

 Do not operate without the Blender Lid in place correctly for the Blender Jug.

 Make sure to hold the Plug when unplugging. Never pull on the Cord.
 Ensure to operate and rest the appliance based on the table below:

Function Operating Time
(minutes)

Rest Time
(minutes)

Blender 2 2
Dry Mill 1 2

 Unplug the appliance when not in use.
 When carrying the appliance, be sure to hold the Motor Housing with both hands.
 Switch off the appliance and disconnect from the power supply before changing accessories or 
approaching parts that move in use.

 Care shall be taken when handling the sharp Cutting Blades, emptying the Blender Jug or the Mill 
Container and during cleaning.

 Operate the appliance on a clean, fl at, hard and dry surface.
 If the Blender Cutting Blade gets stuck, switch off immediately and unplug. Do not insert fi nger into the 
Blender Jug. Use the Scraper to remove the ingredients that are blocking the Blender Cutting Blade.

 This product is intended for household use only.
 Ensure to clean the surfaces in contact with food after use. (See Page EN9 "After Use".)

 WARNING
 Insert the Plug fi rmly.
• Otherwise it may cause electric shock and fi re caused by the heat that may generate around the Plug.

 Clean the Plug regularly.
• A soiled Plug may cause insuffi cient insulation due to the moisture, and may cause fi re.

 Discontinue using the appliance immediately and unplug in the unlikely event that this appliance stops 
working properly.
e.g. for abnormal occurrences or breaking down:
• The Plug or the Cord becomes abnormally hot.
• The Cord is damaged or there has been a power failure.
• The Motor Housing is deformed, has visible damage or is abnormally hot.
→ Please unplug the appliance immediately and contact the Service Centre for advice or a repair.

 Be careful if hot liquid is poured into the Blender Jug as it can be ejected out of the appliance due to a 
sudden steaming.
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 Parts Identifi cation

Dry Mill

Safety Lock Pin

Motor 
Housing

Lower 
Connector

Switch
Cord

ON
OFF/RESET

Plug*2

Safety Lever

DRY MILL UNIT*1

Mill Container

Mill Cutting Blade

Mill Container Base

BlenderBlender

BLENDER JUG UNIT (GLASS)*1

1000

600
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400

One scale
approx. 0.2 L

Blender Lid

Blender
Gasket

Blender 
Cutting Blade

Blender 
Jug Base

Blender Jug

Working 
Capacity: 1 L

Scraper

BLENDER JUG UNIT (PLASTIC)*1

Scraper

*1 Vary according to model number. Please refer to the below table.
*2 The shape of the Plug may vary according to regions or countries.

The Safety Lock mechanism has been designed to prevent the appliance from switching on when the appliance is 
not properly in place.

Note:
• Do not push the Safety Lock Pin and any Safety Levers with any instrument such as stick.
• Do not pour liquids or ingredients at the Safety Lock Pin and Switch area.
• Keep the Safety Lock Pin and Safety Lever area clean to avoid foreign particles accumulating in the area.

Parts Description

Model No. MX-M300 MX-M210 MX-M200 MX-M100

Blender Jug Unit (Glass) 1 Unit -

Blender Jug Unit (Plastic) - 2 Units 1 Unit

Scraper 1 Pc 2 Pcs 1 Pc

Dry Mill Unit 1 Unit -
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 The illustrations inside mainly shows MX-M300 model.

Wash each part except the Mill Container Base before using the appliance for the fi rst time (page EN9).

Note:
• Place your thumb on the Rib when assembling or disassembling the Blender Jug to its 

Base for easier turning. Rib

To Disassemble

Blender

(For MX-M300 only)
Turn the Blender Jug Base 
clockwise to disassemble.
• Be careful with the Blender 

Cutting Blade.
Pull up the Blender Jug to 
release from the Blender Jug 
Base.

1000

600

800

400

Dry Mill

(Except for MX-M100)
Turn the Mill Container 
upside down and turn the Mill 
Container Base anticlockwise 
to disassemble.
• Be careful with the Mill Cutting 

Blade.
Pull up the Mill Container 
Base to release it from the Mill 
Container.

To Assemble

Blender

(For MX-M300 only)
Place the Blender Gasket to 
the Blender Jug Base.
• If the Blender Gasket is not 

placed, it will cause leakage.
Follow the assembly 
sequence in the direction 
of arrow as illustrated. 
Attach the Blender Jug to 
the Blender Jug Base and 
tighten the Blender Jug Base 
anticlockwise to assemble.
• Ensure that the Blender Gasket 

is set properly and the Blender 
Jug is tightened securely. 
Otherwise, it may cause leakage.

• Do not attach or remove the 
Blender Jug after the Blender 
Jug Base is placed on the Motor 
Housing. The liquid will leak or 
the motor will not operate.

1000
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400

Dry Mill

(Except for MX-M100)
Turn the Mill Container upside 
down.
Attach the Mill Container 
Base to the Mill Container and 
turn the Mill Container Base 
clockwise until a "click" sound 
is heard.

Note:
• Do not touch any of the Safety Lever on the Blender Jug Base during assembly.
• Do not assemble the Blender Jug under reverse condition. 

1000

600

800

400

1000

600

800

400

 Before Use
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 How to Use Blender

Note:
• Working capacity: 1 L
• Do not operate with an empty Blender Jug.
• This Blender cannot be operated if the Blender Jug Unit is not in place correctly.
• If the Blender Cutting Blade gets stuck, switch off immediately and unplug. Do not insert fi ngers into the Blender Jug. 

Use the Scraper to remove the ingredients that are blocking the Blender Cutting Blade.
• When removing the ingredients, be careful with the Blender Cutting Blade.
• Do not drop the appliance to avoid damaging it.
• Do not store liquid in the Blender Jug.
• It is prohibited to place the following kinds of ingredients in the Blender Jug: Meat, fi sh, hard ingredients (example: 

turmeric, dried soya beans, frozen ingredients, Cassia cinnamon), very sticky ingredients (example: peanut butter) or 
ingredients with low water content (example: mashed potato).

• When placing medium-viscosity ingredients (such as boiled beans or garlic), do not exceed more than half of the 
Blender Jug capacity.

• Before blending solid ingredients (such as carrot), cut it into small pieces (1 cm long).

Place the ingredients in the Blender Jug.
Close the Blender Lid.
 Make sure the Switch is off. Place the Blender Jug Unit according to the triangle mark on the Blender Jug Base 
and Motor Housing as A. 
Rotate the Blender Jug Unit (left and right) a few times when it does not fi t properly to the Motor Housing.
 Turn the Blender Jug Unit clockwise until a “click” sound is heard and make sure the marks are aligned as B.
Plug into the rated power supply.
Turn on the Blender by pressing "I".
• Support the Blender Lid while in use to ensure that it is tightly closed.

A

B

1000

800

600

400

After blending, switch off by pressing "O".
Unplug.
 Turn the Blender Jug Unit anticlockwise to remove it from the Motor Housing.
 Remove the ingredients. Be careful when pouring the mixture from the Blender Jug as it may spill.
• Avoid getting soiled with the ingredients.
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How to Use Scraper
 Use the Scraper when:

• The ingredients are hard to blend due to too little liquid. (For example: chilli, curry dishes)
•  The ingredients stick to the side of the Blender Jug. (For example: garlic, leaves)

Note:
• Use the Scraper during blending only through the Blender Lid opening.
• Do not use the Scraper from other models for this product.
• It is recommended to use the Scraper while blending to avoid ingredients splashing out from the Blender Lid opening.

 Slowly insert the Scraper through the Blender Lid opening to perform operation. The Scraper can be inserted 
through the Blender Lid opening while blending without interfering with the Blender Cutting Blade. 

Blender Lid 
opening
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 How to Use Dry Mill
This Dry Mill is designed for grinding dry ingredients such as coffee beans, dried pepper and spices.

Note:
• Working capacity: 50 g (coffee beans).
• Do not operate with an empty Dry Mill. 
• Do not put liquid into the Mill Container.
• When removing the ingredients, be careful with the Mill Cutting Blade.
• Do not remove the Dry Mill Unit from the Motor Housing until the rotation stops completely. 
• Do not drop the appliance to avoid damaging it.
• It is prohibited to place following kinds of ingredients in the Mill Container: Meat, fi sh, hard ingredients (example: 

turmeric, dried soya beans, frozen ingredients, Cassia cinnamon), very sticky ingredients (example: peanut butter), 
oily ingredients (example: peanuts, walnuts) or wet ingredients.

• Remove the ingredients from the Mill Container and clean it immediately after blending.
• When placing solid or granular spice, do not exceed 1/3 of the maximum level for dry ingredients.

 Turn the Mill Container upside down and fi ll in the ingredients.
 Place the Mill Container Base onto the Mill Container and turn it clockwise until a "click" sound is heard.
 Place the Dry Mill Unit onto the Motor Housing.
 Turn the Dry Mill Unit clockwise until a “click” sound is heard.
Plug into the rated power supply.

Maximum 
level for dry 
ingredients

 Turn on the Dry Mill by pressing "I".
• Support the Dry Mill Unit while in use to ensure that it is stable.

After blending, switch off by pressing "O".
Unplug.

  Turn the Dry Mill Unit anticlockwise and remove it from the Motor Housing.
 Turn the Dry Mill Unit upside down and turn the Mill Container Base anticlockwise to remove it from the Mill 
Container. 
Remove the ingredients.
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 After Use

Cleaning

It is easier to remove dirt if the Blender is prewashed before cleaning the Blender. (Operate for about 30 seconds after 
fi ll in normal water about half of the Blender Jug Working Capacity.)

 • During prewash, do not fi ll in the normal water more than the amount indicated. It may cause high vibration.

Note:
• Unplug the appliance before cleaning. Handle the Cutting Blades and glass part (For MX-M300 only) carefully during 

cleaning.
• Do not use benzene, thinner, alcohol, bleach, polishing powder or metal brush to clean the appliance. The surface 

may be damaged.
• Do not place the appliance in the dishwasher or the dish dryer for cleaning.
• Some discolouration of the plastic parts may occur upon usage but it does not affect usage.
• Make sure to clean the appliance after every use.
• Avoid using hand to clean the Cutting Blades.
• Do not use water or hand to clean the Mill Cutting Blade.

1000

600

800

400

Scraper / Blender Jug Unit

Mill Container 
(Except for MX-M100)

Wash with diluted dish soap 
(neutral) and a soft sponge. After 
washing, be sure to rinse and wipe 
dry thoroughly.

Blender Gasket (For MX-M300 only)

Before cleaning, make sure to take 
out the Blender Gasket.

Blender Cutting Blade 
(For MX-M300 only)

Clean the Blender Cutting Blade 
with a brush under running water.
Do not use hand to clean the 
Blender Cutting Blade.

* Brush is not provided.

Mill Container Base / Mill Cutting Blade 
(Except for MX-M100)

Clean the Mill Container Base and the 
Mill Cutting Blade with a brush. Do 
not use water or hand to clean the Mill 
Cutting Blade.

* Brush is not provided.

Motor Housing

Wipe the Motor 
Housing with a 
damp cloth.

Blender Cutting Blade 
(Except for MX-M300)

Wash the Cutting Blade under running 
water and clean by using a brush.
Do not use hand to clean the Cutting 
Blade.

* Brush is not provided.

Storing

Note:
• Do not wrap the Cord around the Motor Housing.
• Mount the Blender Jug onto the Blender Jug Base and store it.
• Mount the Mill Container onto the Mill Container Base and store it.
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When the Circuit Breaker automatically stops the motor due to overloading, follow the below steps:

1 Switch off to reset the Circuit Breaker.

2 Reduce the ingredients to less than 1/2 of the working capacity and/or remove hard ingredients.

3 Resume blending. If the Circuit Breaker still activates, repeat step 1 - 2. Do not repeatedly reset the Circuit 
Breaker.

 Troubleshooting
Please check following points before arranging for service. 
Ensure to turn off the appliance and the power supply before taking the actions in the table below:

Problems Causes Actions
The appliance does not turn on. The Plug is not inserted into an outlet. Insert the Plug into an outlet.

Even though the power is on, the 
appliance does not start blending.

The Blender Jug or the Mill Container 
is not placed correctly.

Place the Blender Jug or the Mill Container 
correctly.

Overloaded with ingredients or 
prohibited ingredients are used.

Do not exceed the working capacity of the 
ingredients and ensure that prohibited ingredients 
are not used.

The Safety Lever is stuck. Disassemble the Blender Jug Base and follow the 
assembly sequence (page EN5).

The appliance stops during blending. The Circuit Breaker Protection is 
activated.
•  Too many ingredients or hard 

ingredients are used.

See "Circuit Breaker Protection".

Prohibited ingredients are used. Remove prohibited ingredients.

Maximum operating time is exceeded. Turn off the appliance and refer to the 
recommended operating time (page EN3).

The mixture in the Blender Jug is 
leaking.

The Blender Jug Base is attached 
loosely.

Tighten the Blender Jug Base fi rmly onto the 
Blender Jug.

The Blender Gasket is not installed 
correctly.

Install the Blender Gasket correctly.

The Blender Gasket is not installed. Install the Blender Gasket.

The Safety Lever is stuck. Disassemble the Blender Jug Base and follow the 
assembly sequence (page EN5).

There is abnormal noise or vibration. Too many ingredients in the Blender 
Jug.

Turn off the appliance and reduce the ingredients.

The Blender Jug Base is attached 
loosely.

Tighten the Blender Jug Base fi rmly onto the 
Blender Jug.

The Cutting Blades is spinning freely 
without cutting.

Ingredients are stuck to the wall of the 
Blender Jug.

Turn off the appliance and insert the Scraper to 
circulate.

Quantity of the liquid is low. Add liquid.

• Lubrication oil might be traced on the Lower Connector but it will not affect the performance. Please wipe it.

 Circuit Breaker Protection
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Specifi cations

Model No. MX-M300 MX-M210 MX-M200 MX-M100

Function Blender Dry Mill Blender Dry Mill Blender Dry Mill Blender

Power Supply 220 - 240 V   50 - 60 Hz

Power Consumption 240 - 260 W

Switch O (OFF/RESET), I (ON)

Operation Rating

Continuous 
(Repetition 
2 mins ON, 
2 mins OFF)

Continuous 
(Repetition 
1 min ON, 

2 mins OFF)

Continuous 
(Repetition 
2 mins ON, 
2 mins OFF)

Continuous 
(Repetition 
1 min ON, 

2 mins OFF)

Continuous 
(Repetition 
2 mins ON, 
2 mins OFF)

Continuous 
(Repetition 
1 min ON, 

2 mins OFF)

Continuous 
(Repetition 
2 mins ON, 
2 mins OFF)

Dimension (Approx.) 
W × L × H (mm)

177 × 192 × 
408

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

Mass (Approx.) (kg) 2.5 1.5 1.7 1.5 1.7 1.5 1.7

Working Capacity 
(Approx.)

1 L
50 g 

(Coffee 
Beans)

1 L
50 g 

(Coffee 
Beans)

1 L
50 g 

(Coffee 
Beans)

1 L

Cutting Blades 
(Stainless steel)

4 2 4 2 4 2 4

• Max. Motor Locked Approx. Wattage: 450 W
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Để tránh các tai nạn hoặc thương tích cho người dùng, người khác, và gây thiệt hại về tài sản, hãy thực hiện 
theo hướng dẫn bên dưới đây.

 Các chỉ báo sau đây cho biết mức độ thiệt hại khi vận hành sai.

 Các biểu tượng này được phân loại và giải thích như sau. 

 Chú ý về an toàn Đảm bảo tuân thủ theo các hướng dẫn này

CẢNH BÁO Gây thương tích nghiêm 
trọng hoặc tử vong. CHÚ Ý Gây nguy hiểm hoặc thương tích hoặc 

thiệt hại về tài sản.

  
Biểu tượng này chỉ lệnh cấm. Biểu tượng này chỉ yêu cầu bắt buộc phải 

tuân theo.

 CẢNH BÁO 

 Không làm hỏng dây điện và phích cắm.
 Không dùng thiết bị nếu dây điện và phích cắm bị hỏng hoặc lỏng phích cắm.
• Nếu dây điện bị hỏng, phải do nhà sản xuất, trung tâm bảo hành hoặc người có chuyên môn tương tự thay 

thế để tránh hư hỏng.
 Không cắm hoặc rút phích cắm bằng tay ướt.
 Không vận hành thiết bị khi dây điện bị xước.
 Không nhúng hộp đựng động cơ trong nước hoặc đổ nước lên. 
 Không tháo rời, sửa chữa hoặc thay đổi cấu trúc của thiết bị.
• Hãy liên hệ với trung tâm bảo hành để sửa chữa.

 Không cho bất kỳ vật gì vào trong lỗ thông hơi hoặc khoảng trống của thiết bị.
• Đặc biệt là các vật kim loại như ghim hoặc dây điện.

 Không tháo nắp máy xay khi thiết bị vẫn đang vận hành.
 Không dùng nước nóng (trên 60 °C) để vệ sinh hoặc đặt gần lửa để hong khô thiết bị.
 Không đặt các nguyên liệu nóng (trên 60 °C) vào bình máy xay hoặc cối xay.
 Không vận hành nếu đế bình máy xay và bình máy xay lắp chưa đúng.
 Không vận hành nếu đế cối xay và cối xay lắp chưa đúng.
 Không cho ngón tay hoặc các vật như muỗng hoặc nĩa vào trong bình máy xay trong khi thiết bị đang 
vận hành.

 Không tháo bình máy xay hoặc cối xay khi động cơ đang quay.
 Không đẩy chốt khóa an toàn và cần an toàn bằng bất kỳ dụng cụ gì như que, gậy vì có thể khiến thiết 
bị bậ t.

 Không dùng Cối xay hoặc Bình máy xay nếu nó bị hỏng hoặc có vết nứt rõ ràng.

 Đảm bảo rằng điện áp chỉ định trên nhãn thiết bị giống với điện áp địa phương.
• Đồng thời tránh cắm các thiết bị khác vào cùng ổ cắm để tránh quá nhiệt do điện. Tuy nhiên, nếu đang 

kết nối một số phích cắm, đảm bảo tổng lượng điện năng không vượt quá điện năng định mức của ổ 
cắm.

 Thiết bị này không dành cho những người (kể cả trẻ em) có thể chất, giác quan hoặc tinh thần yếu 
hoặc những người thiếu kinh nghiệm và hiểu biết sử dụng, trừ khi có người bảo hộ an toàn hướng 
dẫn hoặc giám sát họ cách sử dụng thiết bị. 
Nên giám sát trẻ em để chúng không nghịch thiết bị.

Để tránh điện giật, hỏa hoạn gây ra do đoản mạch,
cháy, thương tích hoặc bốc khói.

Cảm ơn quý khách đã mua sản phẩm của Panasonic.

• Hãy đọc kỹ Hướng dẫn sử dụng này để có thể sử dụng sản phẩm đúng cách và an toàn.

• Trước khi sử dụng sản phẩm, hãy đặc biệt chú ý tới phần Chú ý về an toàn.
• Hãy giữ Hướng dẫn sử dụng này để tham khảo về sau.

• Panasonic sẽ không chịu bất kỳ trách nhiệm nào nếu sử dụng sai sản phẩm, hoặc không tuân theo các hướng dẫn này.
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VN3

Tiếng Việt

 CHÚ Ý
Để tránh điện giật,hỏa hoạn gây ra do đoản mạch,

cháy, thương tích hoặc bốc khói.

 Không thay thế bất kỳ bộ phận nào của thiết bị bằng phụ tùng không chính hãng.
 Chú ý tới thiết bị khi đang vận hành.
• Khi không thể chú ý tới thiết bị, hãy tắt nguồn.

 Không sử dụng thiết bị ở những nơi sau:
• Bất kỳ bề mặt không bằng phẳng, trên thảm không chịu nhiệt, khăn trải bàn, v.v.
• Ở nơi thiết bị có thể rơi xuống nước, hoặc gần nguồn nhiệt.

 Không xay quá 1 L dung tí ch tố i đa ghi trên bình máy xay. 
 Không đặt quá mức dung tích tối đa cho phép của cối xay. Tuân theo lượng khuyên dùng khi chế biến. 
(Xem Trang VN8 "Cách sử dụng cối xay khô".)

 Không vận hành nếu nắp máy xay chưa lắp đúng vào bình máy xay.

 Đảm bảo giữ phích cắm khi rút phích. Không kéo dây điện.
  Đảm bảo vận hành và nghỉ ngơi thiết bị dựa trên bảng dưới đây:

Chức năng Thời gian vận hành 
(phút)

Thời gian nghỉ 
(phút)

Máy xay sinh tố 2 2
Cối xay khô 1 2

 Rút phích cắm thiết bị khi không dùng.
 Khi mang thiết bị, giữ chắc hộp đựng động cơ bằng hai tay.
 Tắt thiết bị và ngắt điện trước khi thay đổi phụ kiện hoặc động vào các bộ phận di chuyển trong khi 
đang dùng.

 Cẩn thận khi sử dụng lưỡi dao sắc, khi lấy hết đồ ra khỏi bình máy xay hoặc cối xay và trong khi vệ 
sinh máy.

 Vận hành thiết bị ở bề mặt sạch, phẳng, cứng và khô.
 Nếu lưỡi dao cắt bị kẹt, ngay lập tức tắt máy và rút phích cắm điện. Không cho ngón tay vào trong 
bình máy xay. Dùng thì a khuấ y để gỡ các nguyên liệu kẹt trong lưỡi dao cắt của máy xay.

 Sản phẩm này được thiết kế chỉ để sử dụng trong gia đì nh.
 Đả m bả o là m sạ ch phầ n bề  mặ t tiế p xú c vớ i thự c phẩ m sau khi đã  sử  dụ ng. (Xem Trang VN9 "Sau khi 
Sử dụng".)

 CẢNH BÁO 
 Cắm chặt phích cắm.
• Nếu không có thể gây điện giật và hỏa hoạn do nhiệt sinh ra xung quanh phích cắm.

 Vệ sinh phích cắm thường xuyên.
• Phích cắm bẩn có thể gây cách điện kém do ẩm ướt, và có thể gây hỏa hoạn.

 Dừng vận hành thiết bị ngay lập tức và tháo phích cắm trong trường hợp thiết bị vận hành bất 
thường.
Ví dụ về vận hành bất thường hoặc hỏng hóc:
• Phích cắm hoặc dây điện nóng bất thường.
• Dây điện bị hỏng hoặc mất điện.
• Hộp đựng động cơ bị biến dạng, hư hỏng hoặc nóng bất thường.
→  Hãy tháo phích cắm thiết bị ngay lập tức và liên hệ với trung tâm bảo hành để được hướng dẫn hoặc để 

sửa chữa.
 Cẩn thận nếu đổ chất lỏng nóng vào bên trong bình máy xay bởi vì chất lỏng có thể trào ra ngoài thiết 
bị do hấp hơi đột ngột.
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VN4

 Các bộ phận

Cối xay khô

Chốt khóa an toàn

Hộp đựng 
động cơ

Mặt khớp 
nối dưới

Công tắc
Dây 
điện

BẬT
TẮT/CÀI 
ĐẶT LẠI

Phích 
cắm*2

Cần an toàn

BỘ CỐI XAY KHÔ*1

Cối xay

Lưỡi dao 
Đế cối xay

Máy xay sinh tốMáy xay sinh tố

BỘ BÌNH MÁY XAY (THỦY TINH)*1

1000

600

800

400
Khoả ng cá ch 
giữ a mỗ i nấ c 
0.2 L

Nắp máy 
xay

Gioăng 
máy xay

Lưỡi dao

Đế bình 
máy xay

Bình máy 
xay

Dung tí ch 
tố i đa: 1 L

Thì a 
khuấ y

BỘ BÌNH MÁY XAY (NHỰA)*1

Thì a 
khuấ y

*1 Khác nhau tùy vào Kiểu Máy. Vui lòng tham khảo bảng dưới đây.
*2 Hình dạng phích cắm có thể thay đổi tùy vào khu vực hoặc quốc gia.

Cơ chế khóa an toàn được thiết kế để ngăn thiết bị BẬT khi đang ở không đúng vị trí.

Lưu ý:
• Không ấn chốt khóa an toàn và cần an toàn bằng bất kỳ dụng cụ gì như que gậy.
• Không đổ chất lỏng hoặc các nguyên liệu vào khu vực chốt khóa an toàn và công tắc.
• Giữ khu vực chốt khóa an toàn và cần an toàn sạch sẽ để tránh các vật lạ tích tụ.

Mô tả bộ phận

Kiểu Máy MX-M300 MX-M210 MX-M200 MX-M100
Bộ bình máy xay (Thủy tinh) 1 Bộ -

Bộ bình máy xay (Nhựa) - 2 Bộ 1 Bộ

Thì a khuấ y 1 Chiếc 2 Chiếc 1 Chiếc

Bộ cối xay khô 1 Bộ -
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VN5

Tiếng Việt

 Hình minh họa trong sách chủ yếu là của model MX-M300.
Rửa mỗi bộ phận trừ đế cối xay trước khi dùng thiết bị lần đầu tiên (trang VN9).

Lưu ý:
• Đặt ngón cái lên sườn để có thể xoay dễ dàng khi lắp hoặc tháo bình máy xay vào/ra khỏi đế. Sườn

Tháo ra
Máy xay sinh tố

(Chỉ đối với MX-M300)
Xoay đế bình máy xay theo 
chiều kim đồng hồ để tháo ra.
• Cẩn thận với lưỡi dao cắt của 

máy xay.
Nâng bình máy xay lên để 
tháo ra khỏi đế bình máy xay.

1000

600

800

400

Cối xay khô
(Ngoại trừ MX-M100)
Lộn ngược cối xay và xoay đế 
cối xay ngược chiều kim đồng 
hồ để tháo ra.
• Cẩn thận với lưỡi dao cắt của 

cối xay.
Nâng đế cối xay để tháo ra 
khỏi cối xay.

Lắp vào

Máy xay sinh tố
(Chỉ đối với MX-M300)
Đặt gioăng máy xay vào đế 
bình máy xay.
• Nếu chưa đặt gioăng máy xay 

vào, có thể gây rò rỉ.
Thực hiện theo trình tự lắp 
theo hướng mũi tên như hình 
minh họa. Gắn bình máy xay 
vào đế bình máy xay và siết 
chặt đế bình máy xay ngược 
chiều kim đồng hồ để lắp vào.
• Đảm bảo rằng gioăng máy xay 

được đặt đúng và bình máy 
xay được siết chặt. Nếu không, 
có thể gây rò rỉ.

• Không gắn hoặc tháo bình máy 
xay sau khi đã đặt đế bình máy 
xay lên hộp đựng động cơ. 
Chất lỏng sẽ rò rỉ hoặc động cơ 
sẽ không vận hành.

1000

600

800

400

Cối xay khô
(Ngoại trừ MX-M100)
Lộn ngược cối xay.
Gắn đế cối xay vào cối xay và 
xoay đế cối xay theo chiều kim 
đồng hồ cho tới khi nghe thấy 
tiếng “cách”.

Lưu ý:
• Không chạm vào cần an toàn trên đế bình máy xay trong quá trình lắp ráp.
• Không lật ngược/úp ngược Bình máy xay trong quá trình lắp ráp. 

1000

600

800

400

1000

600

800

400

 Trước khi sử dụng
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VN6

 Cách sử dụng máy xay sinh tố

Lưu ý:
• Dung tích tối đa: 1 L
• Không vận hành khi bình máy xay trống.
• Máy xay sinh tố không thể vận hành nếu Bộ bình máy xay lắp chưa đúng.
• Nếu lưỡi dao cắt bị kẹt, ngay lập tức tắt máy và rút phích cắm điện. Không cho ngón tay vào trong bình máy xay. 

Dùng thì a khuấ y để gỡ các nguyên liệu kẹt trong lưỡi dao cắt của máy xay.
• Khi bỏ các nguyên liệu ra, cẩn thận với lưỡi dao cắt của máy xay.
• Không làm rơi thiết bị để tránh hỏng hóc.
• Không cất trữ chất lỏng trong bình máy xay.
• Cấm đặt các loại nguyên liệu sau vào trong bình máy xay: Thịt, cá, nguyên liệu cứng (ví dụ: nghệ, đậu nành khô, 

các nguyên liệu đông lạnh, thanh quế), nguyên liệu quá dính (ví dụ: bơ đậu phộng), hoặc nguyên liệu có thành phần 
nước thấp (ví dụ: khoai tây nghiền).

• Không được đặt các nguyên liệu có độ dính cao và chứa ít nước vượt quá nửa dung tích của bình máy xay (ví dụ 
đậu luộc hoặc tỏi).

• Trước khi xay các nguyên liệu cứng (ví dụ cà rốt), hãy cắt chúng thành những miếng nhỏ (dài 1 cm).

Đặt các nguyên liệu vào trong bình máy xay.
Ðóng nắp máy xay.
 Đảm bảo công tắc đã tắt. Đặt Bộ bình máy xay theo ký hiệu tam giác trên đế bình máy xay và hộp đựng động 
cơ, như hình A. 
Xoay Bộ bình máy xay  (trái và phải) vài lần tới khi khớp với hộp đựng động cơ.
 Xoay Bộ bình máy xay theo chiều kim đồng hồ cho tới khi nghe thấy tiếng “cách” và đảm bảo rằng các ký hiệu 
khớp theo hình B.
Cắm phích vào nguồn điện quy định.
Bật máy xay sinh tố bằng cách ấn “I”.
• Giữ nắp máy xay khi đang sử dụng để đảm bảo nắp được đóng chặt.

A

B

1000

800

600

400

Sau khi xay, tắt bằng cách ấn "O".
Tháo phích cắm.
 Xoay Bộ bình máy xay ngược chiều kim đồng hồ để tháo ra khỏi hộp đựng động cơ.
 Bỏ các nguyên liệu ra. Cẩn thận khi đổ hỗn hợp từ bình máy xay ra vì có thể bị tràn.
• Tránh bị dính bẩn do các nguyên liệu.
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VN7

Tiếng Việt

Cách sử dụng thì a khuấ y
 Dùng thì a khuấ y khi:

• Các nguyên liệu khó xay do có quá ít chất lỏng. (Ví dụ: ớt, các món cà-ri)
•  Các nguyên liệu dính vào thành bình máy xay. (Ví dụ: tỏi, các loại lá)

Lưu ý:
• Khi má y đang xay, chỉ  dù ng thì a khuấ y thông qua lỗ  hở  trên nắ p má y xay.
• Không dùng thì a khuấ y từ model khác cho sản phẩm này.
• Nên sử dụng thìa khuấy trong khi đang xay để tránh các nguyên liệu bắn ra ngoài lỗ hở nắp máy xay.

 Từ từ đưa thìa khuấy qua lỗ hở nắp máy xay để có thể vận hành. Có thể đưa thìa khuấy qua lỗ hở nắp máy 
xay khi đang xay mà không làm ảnh hưởng tới lưỡi dao. 

Lỗ hở  trên 
nắp máy 
xay
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VN8

Cách sử dụng cối xay khô
Cối xay khô này được thiết kế để nghiền nguyên liệu khô như hạt cà phê, hạt tiêu khô và gia vị.

Lưu ý:
• Dung tích tối đa: 50 g (hạt cà phê).
• Không vận hành khi bình cối xay khô trống. 
• Không để chất lỏng vào cối xay.
• Khi bỏ các nguyên liệu ra, cẩn thận với lưỡi dao cắt của cối xay.
• Không tháo Bộ cối xay khô ra khỏi hộp đựng động cơ cho tới khi dừng xoay hẳn. 
• Không làm rơi thiết bị để tránh hỏng hóc.
• Cấm đặt các loại nguyên liệu sau vào cối xay: Thịt, cá, các nguyên liệu cứng (ví dụ: nghệ, đậu nành khô, các nguyên 

liệu đông lạnh, thanh quế), nguyên liệu quá dính (ví dụ: bơ đậu phộng), nguyên liệu dầu (ví dụ: đậu phộng, quả óc 
chó) hoặc các nguyên liệu ướt.

• Bỏ các nguyên liệu ra khỏi cối xay và vệ sinh ngay lập tức sau khi xay.
• Không đặt các gia vị khô hoặc hạt vượt quá 1/3 dung tích tối đa của bình xay khô.

 Lộn ngược cối xay và cho các nguyên liệu vào.
Đặt đế cối xay vào cối xay và xoay theo chiều kim đồng hồ cho tới khi nghe thấy tiếng “cách”.
 Đặt bộ cối xay khô vào hộp đựng động cơ.
 Xoay bộ cối xay khô theo chiều kim đồng hồ cho tới khi nghe thấy tiếng “cách”.
Cắm phích vào nguồn điện quy định.

Mức tối đa 
cho nguyên 
liệu khô

 Bật cối xay khô bằng cách ấn “I”.
• Giữ Bộ cối xay khô khi đang sử dụng để đảm bảo cối vững chắc.

Sau khi xay, tắt bằng cách ấn “O”.
Tháo phích cắm.

  Xoay Bộ cối xay khô ngược chiều kim đồng hồ và tháo ra khỏi hộp đựng động cơ.
 Lộn ngược Bộ cối xay khô và xoay đế cối xay ngược chiều kim đồng hồ để tháo ra khỏi cối xay. 
Bỏ các nguyên liệu ra.
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VN9

Tiếng Việt
 Sau khi sử dụng

Vệ sinh
Bụi bẩn sẽ được loại bỏ dễ dàng hơn khi Bình máy xay sinh tố được rửa qua trước khi sử dụng chức năng làm sạch 
của máy. (Đổ nước vào  nửa bình máy xay, sau đó chạy máy trong khoảng 30 giây).
 • Khi chuẩ n bị  vệ  sinh bì nh má y xay, không đổ nước nhiều hơn lượng quy định. Có thể gây rung mạnh.

Lưu ý:
• Rút phích cắm của thiết bị trước khi vệ sinh. Cần cẩn thận khi vệ sinh lưỡi dao và bình xay bằng thủy tinh (đối với 

sản phẩm MX-M300).
• Không dùng ben-zen, chất pha loãng, cồn, chất tẩy trắng, bột đánh bóng hoặc bàn chải kim loại để vệ sinh thiết bị. 

Có thể làm hư hỏng bề mặt.
• Không đặt thiết bị trong máy rửa bát hoặc máy sấy bát đĩa để vệ sinh.
• Một số bộ phận nhựa có thể bị biến màu sau thời gian sử dụng nhưng sẽ không làm ảnh hưởng tới việc sử dụng 

thiết bị.
• Đảm bảo vệ sinh thiết bị sau mỗi lần sử dụng.
• Tránh dùng tay để vệ sinh lưỡi dao cắt.
• Không dùng nước hoặc tay để vệ sinh Lưỡi dao.

1000

600

800

400

Thìa khuấy / Bộ bình máy xay
Cối xay (Ngoại trừ MX-M100)

Rửa bằng xà phòng pha loãng 
(trung tính) và một miếng bọt biển 
mềm. Sau khi rửa, đảm bảo xối 
nước và lau khô.

Gioăng máy xay 
(Chỉ đối với MX-M300)

Trước khi vệ sinh, đảm bảo tháo 
gioăng máy xay.

Lưỡi dao 
(Chỉ đối với MX-M300)

Vệ sinh lưỡi dao cắt bằng bàn chải 
dưới dòng nước đang chảy. 
Không dùng tay để vệ sinh lưỡi dao 
cắt.

* Bàn chải không được cấp 
kèm theo.

Đế cối xay / Lưỡi dao 
(Ngoại trừ MX-M100)

Vệ sinh đế cối xay và lưỡi dao bằng bàn 
chải. Không dùng nước hoặc tay để vệ 
sinh lưỡi dao cắt.

* Bàn chải không được cấp kèm 
theo.

Hộp đựng động cơ
Lau hộp đựng 
động cơ bằng 
vải ẩm.

Lưỡi dao 
(Ngoại trừ MX-M300)

Rửa lưỡi dao cắt dưới vòi nước đang 
chảy và vệ sinh bằng bàn chải.
Không dùng tay để vệ sinh lưỡi dao cắt.

* Bàn chải không được cấp kèm 
theo.

Cất trữ

Lưu ý:
• Không quấn dây điện xung quanh hộp đựng động cơ.
• Lắp bình máy xay vào đế bình máy xay và cất đi.
• Lắp cối xay vào đế cối xay và cất đi.
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VN10

Khi Bộ bảo vệ tự động ngắt động cơ do quá tải, thực hiện theo các bước dưới đây:

1 Tắt để cài đặt lại Bộ bảo vệ.

2 Giảm các nguyên liệu còn 1/2 dung tích tối đa và/hoặc bỏ các nguyên liệu cứng ra.

3 Vậ n hà nh lạ i. Nế u bộ  bả o vệ  vẫ n kí ch hoạ t (má y vẫ n không hoạ t độ ng), lặ p lạ i bướ c 1,2. Sau khi lặ p lạ i bước 
1,2 mà bộ bảo vệ vẫn ở trạng thái kích hoạt, có thể máy đang quá nóng cần để nguội (xem thời gian hoạt động 
trang VN11), không liên tụ c cà i đặ t lạ i nhiề u lầ n

 Xử lý sự cố
Vui lòng kiểm tra các điểm sau trước khi yêu cầu bảo hành.
Đảm bảo tắt thiết bị và nguồn điện trước khi thực hiện các hành động trong bảng sau:

Vấn đề Nguyên nhân Giải pháp

Thiết bị không bật được. Phích cắm không được cắm vào ổ 
cắm.

Lắp phích cắm vào ổ cắm.

Ngay cả khi bật điện, thiết bị không 
bắt đầu xay.

Bình máy xay hoặc cối xay đặt không 
đúng.

Đặt bình máy xay hoặc cối xay đúng.

Chứa quá nhiều nguyên liệu hoặc sử 
dụng các nguyên liệu nhà  sả n xuấ t 
khuyế n cá o không dù ng.

Không cho các nguyên liệu vượt quá dung tích tối 
đa và đảm bảo không dùng các nguyên liệu nhà  
sả n xuấ t khuyế n cá o không dù ng.

Cần an toàn bị kẹt. Tháo đế bình máy xay và thực hiện theo trình tự 
lắp (trang VN5)

Thiết bị dừng lại trong khi đang xay. Bộ bảo vệ quá tải đã kích hoạt.
•  Dùng quá nhiều nguyên liệu hoặc 

nguyên liệu cứng.

Xem “Bộ bảo vệ”.

Sử dụng các nguyên liệu nhà  sả n xuấ t 
khuyế n cá o không dù ng.

Bỏ các nguyên liệu nhà  sả n xuấ t khuyế n cá o 
không dù ng ra.

Thời gian vận hành tối đa vượt quá 
mức.

Tắt nguồn điện và tham khảo thời gian vận hành 
khuyến nghị (trang VN3).

Hỗn hợp trong bình máy xay bị rò rỉ. Đế bình máy xay gắn lỏng. Siết chặt đế bình máy xay vào bình máy xay.
Gioăng máy xay lắp sai. Lắp gioăng máy xay đúng.
Gioăng máy xay chưa được lắp vào. Lắp gioăng máy xay vào.

Cần an toàn bị kẹt. Tháo đế bình máy xay và thực hiện theo trình tự 
lắp (trang VN5)

Có tiếng ồn hoặc rung bất thường. Quá nhiều nguyên liệu trong bình máy 
xay.

Tắt thiết bị và giảm bớt nguyên liệu.

Đế bình máy xay gắn lỏng. Siết chặt đế bình máy xay vào bình máy xay.
Lưỡi dao cắt quay tự do mà không 
cắt.

Các nguyên liệu dính vào thành bình 
máy xay.

Tắt thiết bị và cho thì a khuấ y vào để  đẩ y phầ n 
nguyên liệ u dí nh và o thà nh bì nh má y xay ra.

Lượng chất lỏng thấp. Thêm chất lỏng.

• Dầu bôi trơn có thể xuất hiện trên Mặt khớp nối dưới nhưng sẽ không ảnh hưởng đến hiệu suất. Hãy lau nó đi.

Bộ bảo vệ
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VN11

Tiếng Việt
 Thông số kỹ thuật

Kiểu máy MX-M300 MX-M210 MX-M200 MX-M100

Chức năng Máy xay 
sinh tố Cối xay khô Máy xay 

sinh tố Cối xay khô Máy xay 
sinh tố Cối xay khô Máy xay 

sinh tố

Nguồn điện 220 - 240 V   50 - 60 Hz

Công suất tiêu thụ 240 - 260 W

Công tắc O (TẮT/CÀI ĐẶT LẠI), I (BẬT)

Định mức vận hành

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i 
2 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i
1 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i
2 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i
1 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i
2 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i
1 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Liên tụ c 
(theo cơ chế  

lặ p lạ i
2 phút BẬT, 
2 phút TẮT)

Kích thước (Xấp xỉ) 
Rộng × Dài × Cao 
(mm)

177 × 192 × 
408

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

Khối lượng (Xấp 
xỉ) (kg) 2,5 1,5 1,7 1,5 1,7 1,5 1,7

Dung tích tối đa 
(Xấp xỉ) 1 L 50 g 

(Hạt cà phê) 1 L 50 g 
(Hạt cà phê) 1 L 50 g 

(Hạt cà phê) 1 L

Lưỡi dao cắt
(Thép không gỉ) 4 2 4 2 4 2 4

• Công suất tối đa vận hành máy: 450 W
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TH2

เพืѷอป้องกนัอบุตัเิหตหุรอืเกดิการบาดเจ็บแกผู่ใ้ช ้บคุคลอืѷน และเกดิความเสยีหายแกท่รพัยส์นิ โปรดปฏบิตัติามคาํแนะนํา
ดา้นลา่ง

 ขอ้บง่ชีѸตอ่ไปนีѸแสดงถงึระดบัความเสยีหายทีѷเกดิจากการดําเนนิการอยา่งไมถ่กูตอ้ง

 สญัลกัษณแ์ละคําอธบิายมดีงัตอ่ไปนีѸ 

 ขอ้ควรระวงัเพืѷอความปลอดภยั โปรดแน่ใจวา่ไดป้ฏบิตัติามคําแนะนําเหลา่นีѸ

คาํเตอืน แสดงถงึการบาดเจ็บรนุแรงหรอื
เสยีชวีติ ขอ้ควรระวงั

แสดงถงึความเสีѷยงตอ่
การบาดเจ็บหรอืความเสยี
หายของทรัพยส์นิ

  
สญัลกัษณน์ีѸ หมายถงึ การหา้ม สญัลกัษณน์ีѸ หมายถงึ จะตอ้งปฏบิตัติาม

 คาํเตอืน

 อยา่ทาํความเสยีหายแกส่ายไฟหรอืปล ัҠก
 อยา่ใชเ้ครืѷองในกรณีทีѷสายไฟหรอืปล ัҠกไดร้บัความเสยีหาย หรอืปล ัҠกเชืѷอมตอ่อยูก่บัเตา้รบัอยา่งหลวมๆ
• หากสายไฟไดรั้บความเสยีหาย จะตอ้งทําการเปลีѷยนโดยผูผ้ลติ ศนูยบ์รกิาร หรอืผูท้ีѷไดรั้บอนุญาต เพืѷอหลกีเลีѷยงอนัตราย
 อยา่เสยีบปล ัҠกหรอืถอดปล ัҠกขณะมอืเปียก
 อยา่ใชง้านเครืѷองหากสายไฟชํารดุ
 อยา่จุม่ฐานมอเตอรล์งในนํ ҟาหรอืทาํนํ ҟากระเด็นใส ่
 อยา่ถอดแยก ซอ่มแซม หรอืดดัแปลงตวัเครืѷอง
• โปรดตดิตอ่ศนูยบ์รกิารของคณุเพืѷอทําการซอ่มแซม
 อยา่ใสว่ตัถใุดๆ ลงในรหูรอืชอ่ง
• โดยเฉพาะอยา่งยิѷงวตัถทุีѷเป็นโลหะตา่งๆ เชน่ เข็ม หรอืลวด
 อยา่พยายามถอดฝาเครืѷองปัѷนออกขณะทีѷเครืѷองยงัคงทาํงานอยู่
 อยา่ใชนํ้ ҟารอ้น (เกนิ 60 °C) มาทาํความสะอาดหรอืวางใกล้ๆ  กบัไฟเพืѷอใหต้วัเครืѷองแหง้
 อยา่วางสว่นผสมทีѷรอ้น (เกนิ 60 °C) ลงในโถปัѷนหรอืโถบด
 อยา่ใชเ้ครืѷองโดยทีѷไมไ่ดว้างฐานโถปัѷนเขา้กบัโถปัѷนอยา่งถกูตอ้ง
 อยา่ใชเ้ครืѷองโดยทีѷไมไ่ดว้างฐานโถบดเขา้กบัโถบดอยา่งถกูตอ้ง
 อยา่ใสน่ ิҟวมอืหรอืเครืѷองใชใ้นครวัตา่งๆ เชน่ ชอ้น หรอืสอ้ม ลงในโถปัѷนขณะทีѷเครืѷองกาํลงัทาํงาน
 อยา่ถอดโถปัѷนหรอืโถบดออกขณะทีѷมอเตอรก์าํลงัหมนุ
 อยา่กดปลดปุ่ มล็อคนริภยัและกา้นนริภยัดว้ยอปุกรณใ์ดๆ เชน่ ไม ้เพราะอาจทาํใหต้วัเครืѷองทาํงานเอง
 อยา่ใชโ้ถบดหรอืโถปัѷนหากมคีวามเสยีหายหรอืมรีอยแตกทีѷมองเห็นได้

 โปรดแนใ่จวา่แรงดนัไฟฟ้าทีѷระบใุนฉลากของตวัเครืѷองน ัҟนเหมอืนกบัแหลง่จา่ยไฟในทอ้งถิѷนของคณุ
• และควรหลกีเลีѷยงอยา่เสยีบปล ัҠกอปุกรณอ์ืѷนๆ เขา้กบัเตา้รบัเดยีวกนั เพืѷอป้องกนัไฟฟ้ารอ้นเกนิ แตห่ากคณุตอ่

ปล ัҠกจาํนวนหนึѷง โปรดแนใ่จวา่กาํลงัไฟรวมจะตอ้งไมเ่กนิกาํลงัไฟของเตา้รบั
 เครืѷองนีҟมไิดม้เีจตนาใหใ้ชโ้ดยบคุคล (รวมถงึเด็กๆ) ทีѷมคีวามสามารถทางกายภาพ ประสาทสมัผสั หรอืสภาพทาง
จติใจทีѷบกพรอ่ง หรอืผูท้ ีѷขาดประสบการณแ์ละความรู ้เวน้แตไ่ดร้บัการควบคมุดแูลหรอืคาํแนะนําทีѷเก ีѷยวขอ้งกบั
การใชเ้ครืѷองโดยผูท้ ีѷมหีนา้ทีѷรบัผดิชอบตอ่ความปลอดภยั 
เด็กๆ ควรไดร้บัการควบคมุดแูลเพืѷอใหแ้นใ่จวา่จะไมนํ่าเครืѷองใชไ้ฟฟ้านีҟไปเลน่

เพืѷอป้องกนัมใิหเ้กดิไฟฟ้าช็อตเพลงิไหมจ้ากไฟฟ้าลดัวงจร
 ไฟไหม ้บาดเจ็บ หรอืควนั

ขอขอบคณุทีѷซืѸอผลติภณัฑ ์พานาโซนคิ
• โปรดอา่นคําแนะนําการใชง้านนีѸอยา่งระมดัระวงัเพืѷอสามารถใชผ้ลติภณัฑเ์หลา่นีѸไดอ้ยา่งถกูตอ้งและปลอดภยั
• กอ่นใชผ้ลติภณัฑน์ีѸ ควรอา่นขอ้ควรระวงัเพืѷอความปลอดภยัอยา่งละเอยีด
• โปรดเกบ็คําแนะนําการใชง้านนีѸเพืѷอใชใ้นอนาคต
• พานาโซนคิ จะไมรั่บผดิชอบใดๆ หากใชง้านอยา่งไมเ่หมาะสมหรอืไมป่ฏบิตัติามคําแนะนําเหลา่นีѸ
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TH3

ไท
ย

 ขอ้ควรระวงั
เพืѷอป้องกนัมใิหเ้กดิไฟฟ้าช็อตเพลงิไหมจ้ากไฟฟ้าลดัวงจร

 ไฟไหม ้บาดเจ็บ หรอืควนั

 อยา่เปลีѷยนอะไหลใ่ดๆ ของตวัเครืѷองดว้ยอะไหลท่ีѷไมใ่ชข่องแท้
 อยา่ปลอ่ยเครืѷองทิҟงไวข้ณะทีѷเครืѷองกาํลงัทาํงานอยู่
• ขณะปลอ่ยเครืѷองทิѸงไว ้โปรดปิดเครืѷอง
 อยา่ใชเ้ครืѷองในสถานทีѷดงัตอ่ไปนีҟ:
• บนพืѸนผวิทีѷไมเ่รยีบ บนพรมทีѷไมท่นความรอ้น ผา้ปโูตะ๊ ฯลฯ
• บรเิวณทีѷอาจโดนนํѸากระเด็นใสห่รอืบรเิวณทีѷอยูใ่กลแ้หลง่ความรอ้น
 อยา่ปัѷนเกนิกวา่ความจสุงูสดุโถปัѷนสามารถรบัไดค้อื 1 ลติร
 อยา่ใสส่ว่นผสมเกนิกวา่ความจสุงูสดุทีѷโถบดสามารถรบัได ้ทาํตามปรมิาณสว่นผสมทีѷแนะนําสาํหรบัการใชง้าน 
(โปรดดหูนา้ TH8 "วธิกีารใชโ้ถบดแหง้")
 อยา่ใชง้านโดยทีѷไมไ่ดปิ้ดฝาเครืѷองปัѷนสาํหรบัโถปัѷนอยา่งถกูตอ้ง

 โปรดแนใ่จวา่ไดจ้บัปล ัҠกในขณะถอดปล ัҠก หา้มดงึสายไฟเด็ดขาด
  ตรวจดใูหแ้นใ่จวา่ไดใ้ชง้านและวางเครืѷองตามตารางดา้นลา่งนีҟ:

ฟงักช์นั ระยะเวลาใชง้าน 
(นาท)ี

เวลาพกั 
(นาท)ี

เครืѷองปัѷน 2 2
โถบดแหง้ 1 2

 ถอดปล ัҠกเครืѷองเมืѷอไมไ่ดใ้ชง้าน
 ขณะยกเครืѷอง โปรดแนใ่จวา่ไดย้กฐานมอเตอรด์ว้ยมอืท ัҟงสองขา้ง
 ปิดสวติชเ์ครืѷองและยกเลกิการเชืѷอมตอ่กบัแหลง่จา่ยไฟกอ่นทีѷจะเปลีѷยนอปุกรณเ์สรมิหรอืเขา้ใกลอ้ะไหลท่ีѷกาํลงั
ทาํงานอยู่
 ควรระมดัระวงัขณะถอืใชง้านใบมดีสาํหรบัตดั เอาของออกจากโถปัѷนหรอืโถบด และขณะทาํความสะอาด
 ใชง้านเครืѷองบนพืҟนผวิทีѷสะอาด เรยีบ แข็ง และแหง้
 หากใบมดีของเครืѷองปัѷนเกดิตดิขดั ใหปิ้ดสวติชท์นัทแีลว้ถอดปล ัҠก อยา่ใชน้ ิҟวมอืหยบิสว่นผสมออกจากโถปัѷน ควร
ใชพ้ายยางเพืѷอปาดเอาสว่นผสมทีѷตดิอยูก่บัใบมดีของเครืѷองปัѷนออก
 ผลติภณัฑน์ีҟสาํหรบัการใชง้านในครวัเรอืนเทา่น ัҟน
 ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไดท้าํความสะอาดเครืѷองแลว้โดยเฉพาะบรเิวณทีѷสมัผสักบัอาหารหลง้จากใชง้าน 
(โปรดดหูนา้ TH9 "ขอ้ควรปฏบิตัหิลงัการใชง้าน")

 คาํเตอืน
 เสยีบปล ัҠกใหแ้นน่
• มฉิะนัѸนอาจเป็นเหตใุหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตและไฟไหมอ้นัเกดิจากความรอ้นทีѷอยูร่อบตวัปลัѹก
 ทาํความสะอาดปล ัҠกอยา่งสมํѷาเสมอ
• ปลัѹกทีѷสกปรกอาจทําใหค้วามเป็นฉนวนมไีมเ่พยีงพอเนืѷองจากมคีวามชืѸน และอาจกอ่ใหเ้กดิไฟไหมไ้ด ้
 หยดุใชเ้ครืѷองทนัทแีละถอดปล ัҠกออกหากเครืѷองทาํงานไมเ่หมาะสม
เชน่ เกดิเหตกุารณผ์ดิปกตหิรอืเสยี:
• ปลัѹกหรอืสายไฟรอ้นผดิปกติ
• สายไฟไดรั้บความเสยีหายหรอืไฟดบั
• ฐานมอเตอรผ์ดิรปู ไดรั้บความเสยีหาย หรอืรอ้นผดิปกติ
→ โปรดถอดปลัѹกออกจากตวัเครืѷองทนัทแีละตดิตอ่ศนูยบ์รกิารเพืѷอขอคําแนะนําหรอืทําการซอ่มแซม
 โปรดระมดัระวงัขณะเทของเหลวทีѷรอ้นลงในโถปัѷน เนืѷองจากอาจกระเด็นออกจากตวัเครืѷอง
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TH4

รายละเอยีดสว่นประกอบ

โถบดแหง้

ปุ่ มล็อคนริภยั

ฐาน 
มอเตอร์

สวติช์
สายไฟ

เปิด
ปิด/รเีซ็ต

ปล ัҠก*2

กา้นนริภยั

โถบดแหง้*1

โถบด

ใบมดีโถบด
ฐานโถบด

เครืѷองปัѷนเครืѷองปัѷน

โถปัѷน (แกว้)*1

1000

600

800

400

หนึѷงระดบั
ประมาณ 
0.2 ลติร

ฝาเครืѷองปัѷน

ปะเก็น
โถปัѷน

ใบมดี
เครืѷองปัѷน
ฐานโถปัѷน

โถปัѷน

ความจใุนการ
ทาํงาน:
1 ลติร

พายยาง

โถปัѷน (พลาสตกิ)*1

พายยาง

หวัตอ่

*1 โปรดดตูารางดา้นลา่งตามหมายเลขรุน่
*2 รปูรา่งของปลัѹกอาจแตกตา่งกนัไปในแตล่ะภมูภิาคหรอืประเทศ

ระบบล็อคนริภยัไดร้บัการออกแบบมาเพืѷอป้องกนัมใิหต้วัเครืѷองเปิดสวติชห์ากตวัเครืѷองไมป่ระกอบใหเ้ขา้ทีѷอยา่งเหมาะสม

หมายเหต:ุ
• อยา่กดปุ่ มล็อคนริภยัและกา้นนริภยัดว้ยอปุกรณใ์ดๆ เชน่ ไม ้
• อยา่เทของเหลวหรอืสว่นผสมตา่งๆ ลงบนปุ่ มล็อคนริภยัและบรเิวณสวติช์
• รักษาความสะอาดบรเิวณปุ่ มล็อคนริภยัและกา้นนริภยัเพืѷอหลกีเลีѷยงมใิหส้ ิѷงแปลกปลอมเขา้ไปสะสมในบรเิวณดงักลา่ว

คาํอธบิายอะไหล่

หมายเลขรุน่ MX-M300 MX-M210 MX-M200 MX-M100
โถปัѷน (แกว้) 1 หน่วย -

โถปัѷน (พลาสตกิ) - 2 หน่วย 1 หน่วย
พายยาง 1 ชิѸน 2 ชิѸน 1 ชิѸน

โถบดแหง้ 1 หน่วย -
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TH5

ไท
ย

 ภาพดาน้ในสว่นใหญจ่ะแสดงถงึเครืѷองรุน่ MX-M300
ลา้งอะไหลแ่ตล่ะชิѸนกอ่นการใชเ้ครืѷองครั Ѹงแรก ยกเวน้ ฐานโถบด (หนา้ TH9)

หมายเหต:ุ
• วางนิѸวหวัแมม่อืลงบนสนัในขณะประกอบหรอืถอดโถปัѷนออกจากแทน่เพืѷอใหห้มนุไดง้า่ยยิѷงขึѸน สนั

การถอดสว่นประกอบ
เครืѷองปัѷน

(เฉพาะรุน่ MX-M300 เทา่น ัҟน)
หมนุฐานโถปัѷนไปตามเข็มนาฬกิา
เพืѷอถอดออก
• โปรดระมดัระวงัใบมดีของเครืѷองปัѷน

ดงึโถปัѷนขึѸนเพืѷอปลดออกจากฐาน
โถปัѷน

1000

600

800

400

โถบดแหง้
(ยกเวน้รุน่ MX-M100)
กลบัโถบดควํѷาลงและหมนุฐานโถ
บดทวนเข็มนาฬกิาเพืѷอถอดออก
• โปรดระมดัระวงัใบมดีของโถบด

ดงึฐานโถบดเเหง้เพืѷอปลดโถบด

การประกอบ

เครืѷองปัѷน
(เฉพาะรุน่ MX-M300 เทา่น ัҟน)
วางปะเกน็โถปัѷนลงบนฐานโถปัѷน
• หากไมใ่สป่ะเกน็โถปัѷนจะทําใหเ้กดิ

การรัѷวได ้
โปรดทําตามขั Ѹนตอนการประกอบ
ตามลกูศรทีѷแสดงในภาพ 
ประกอบโถปัѷนเขา้กบัฐานโถปัѷน 
แลว้หมนุฐานโถปัѷนใหแ้น่นใน
ทศิทางทวนเข็มนาฬกิาเพืѷอ
ประกอบเครืѷอง
• โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดใ้สป่ะ

เกน็โถปัѷน มฉิะนัѸนอาจเกดิการรัѷวซมึ
ได ้

• อยา่วางหรอืถอดโถปัѷนออกหลงั
จากทีѷวางโถปัѷนลงบนฐานมอเตอร ์
มฉิะนัѸนของเหลวอาจรัѷวซมึหรอื
มอเตอรจ์ะไมทํ่างาน

1000

600

800

400

โถบดแหง้
(ยกเวน้รุน่ MX-M100)
กลบัหวัโถบดควํѷาลง
ตดิฐานโถบดเขา้กบัโถบด แลว้
หมนุฐานโถบดตามเข็มนาฬกิา
จนกวา่จะไดย้นิเสยีง "คลกิ"

หมายเหต:ุ
• อยา่สมัผัสคนัโยกกา้นนริภยับนฐานโถปัѷนในระหวา่งการประกอบ
• อยา่ประกอบโถปัѷนในสภาพยอ้นกลบั 

1000

600

800

400

1000

600

800

400

คาํแนะนํากอ่นการเร ิѷมใชง้าน
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TH6

 วธิกีารใชง้านเครืѷองปัѷน

หมายเหต:ุ
• ความจใุนการทํางาน: 1 ลติร
• อยา่ใชง้านเมืѷอโถปัѷนวา่งเปลา่
• เครืѷองปัѷนรุน่นีѸจะไมส่ามารถทํางานไดห้ากไมว่างโถปัѷนอยา่งถกูตอ้ง
• หากใบมดีของเครืѷองปัѷนเกดิตดิขดั ใหปิ้ดสวติชท์นัทแีลว้ถอดปลัѹก อยา่ใสน่ิѸวมอืเขา้ไปในโถปัѷน ใชพ้ายยางเพืѷอปาดเอาสว่นผสมทีѷ

ตดิอยูก่บัใบมดีของเครืѷองปัѷนออก
• ขณะเอาสว่นผสมตา่งๆ ออก โปรดระมดัระวงัใบมดีของเครืѷองปัѷน
• อยา่ทําตวัเครืѷองหลน่เพืѷอหลกีเลีѷยงมใิหเ้กดิความเสยีหาย
• อยา่เกบ็ของเหลวไวใ้นโถปัѷน
• หา้มมใิหใ้สส่ว่นผสมดงัตอ่ไปนีѸลงในโถปัѷน: เนืѸอสตัว ์ปลา สว่นผสมทีѷมคีวามแข็ง (ตวัอยา่ง เชน่ ขมิѸน เมล็ดถัѷวเหลอืงแหง้ สว่นผสม

แชแ่ข็ง เปลอืกอบเชย) สว่นผสมทีѷมคีวามเหนยีวเหนยีวมาก (ตวัอยา่ง เชน่ เนยถัѷว) สว่นผสมทีѷมนํีѸาอยูน่อ้ย (ตวัอยา่ง เชน่ มนัฝรัѷง
บด)

• ขณะใสส่ว่นผสมทีѷมคีวามความหนดืปานกลาง(เชน่ ถัѷวตม้หรอืกระเทยีม) อยา่ใสเ่กนิความจคุรึѷงหนึѷงของโถปัѷน
• กอ่นปัѷนสว่นผสมทีѷมคีวามแข็ง (เชน่ แครอท) ใหต้ดัเป็นชิѸนเล็กๆ (ยาว 1 ซม.)

ใสส่ว่นผสมลงในโถปัѷน
ปิดฝาเครืѷองปัѷน
 โปรดแน่ใจวา่ไดปิ้ดสวติช ์เเละวางโถปัѷนตามเครืѷองหมายสามเหลีѷยมบนฐานโถปัѷนและฐานมอเตอร ์ดงัรปู A 
หมนุโถปัѷน (ซา้ยและขวา) สองถงึสามครัѸงหากไมเ่ขา้ทีѷกบัฐานมอเตอร์
 หมนุโถปัѷนตามเข็มนาฬกิาจนกวา่จะไดย้นิเสยีง “คลกิ” และแน่ใจวา่เครืѷองหมายอยูต่รงตามรปู B
เสยีบปลัѹกเขา้กบัเตา้รับ
เปิดเครืѷองปัѷนโดยกดปุ่ ม "I"
• คอยจับฝาเครืѷองปัѷนขณะใชง้าน เพืѷอใหแ้น่ใจวา่ปิดแน่นดี

A

B

1000

800

600

400

หลงัจากปัѷนเสร็จแลว้ ใหปิ้ดสวติชโ์ดยกดปุ่ ม "O"
ถอดปลัѹก
 หมนุโถปัѷนทวนเข็มนาฬกิาเพืѷอถอดออกจากฐานมอเตอร์
 ในการเอาสว่นผสมออก โปรดระมดัระวงัขณะเทสว่นผสมออกจากโถปัѷน เพราะอาจหกเลอะเทอะได ้
• หลกีเลีѷยงอยา่ใหส้ ิѷงแปลกปลอมปนเขา้ไปในสว่นผสม
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TH7

ไท
ย

วธิกีารใชพ้ายยาง
 ใหใ้ชพ้ายยางเมืѷอ:

• สว่นผสมตา่งๆ มคีวามแข็งและปัѷนยาก เนืѷองจากมขีองเหลวนอ้ยเกนิไป. (ตวัอยา่ง เชน่ พรกิขีѸหนู เครืѷองเทศ)
• สว่นผสมเหนยีวตดิกบัดา้นขา้งโถปัѷน (ตวัอยา่ง เชน่ กระเทยีม ผักทีѷมใีบ)

หมายเหต:ุ
• ใชพ้ายยางในขณะกําลงัปัѷน โดยผา่นทางชอ่งเปิดบนฝาเครืѷองปัѷนเทา่นัѸน
• อยา่นําพายยางของเครืѷองรุน่อืѷนมาใชก้บัผลติภณัฑร์ุน่นีѸ
• ควรใชพ้ายยางขณะปัѷนเพืѷอหลกีเลีѷยงมใิหส้ว่นผสมกระเด็นออกจากฝาเครืѷองปัѷน

คอ่ยๆ สอดพายยางผา่นฝาเครืѷองปัѷนเพืѷอดําเนนิการ สามารถสอดพายยางผา่นฝาเครืѷองปัѷนไดใ้นขณะกําลงัปัѷนโดยไมจํ่าเป็น
ตอ้งรบกวนการของใบมดีเครืѷองปัѷน 

ทางชอ่งเปิดบนฝาเครืѷองปัѷน
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TH8

วธิกีารใชโ้ถบดแหง้
โถบดแหง้รุน่นีѸไดรั้บการออกแบบมาเพืѷอบดสว่นผสมแหง้ตา่งๆ เชน่ เมล็ดกาแฟ พรกิไทยแหง้ และเครืѷองเทศ

หมายเหต:ุ
• ความจใุนการทํางาน: 50 กรัม (เมล็ดกาแฟ)
• อยา่ใชง้านเมืѷอโถบดแหง้วา่งเปลา่
• อยา่ใสข่องเหลวลงในโถบด
• ขณะเอาสว่นผสมตา่งๆ ออก โปรดระมดัระวงัใบมดีของโถบด
• อยา่ถอดโถบดแหง้ออกจากฐานมอเตอรจ์นกวา่จะหมนุเสร็จเรยีบรอ้ยแลว้ 
• อยา่ทําตวัเครืѷองโถบดตกหลน่เพืѷอหลกีเลีѷยงมใิหเ้กดิความเสยีหาย
• หา้มมใิหใ้สส่ว่นผสมดงัตอ่ไปนีѸลงในโถบด: เนืѸอสตัว ์ปลา สว่นผสมทีѷมคีวามแข็ง (ตวัอยา่ง เชน่ ขมิѸน เมล็ดถัѷวเหลอืงแหง้ สว่นผสม

แชแ่ข็ง เปลอืกอบเชย) สว่นผสมทีѷเหนยีวมาก (ตวัอยา่ง เชน่ เนยถัѷว) สว่นผสมทีѷมนํีѸามนั (ตวัอยา่ง: ถัѷว วอลนัท) หรอืสว่นผสมทีѷ
เปียก

• เอาสว่นผสมออกจากโถบด แลว้ลา้งทนัทหีลงัจากปัѷนเสร็จ
• เมืѷอใสเ่ครืѷองเทศซึѷงเป็นของแข็งหรอืเม็ด  ตอ้งไมใ่หเ้กนิ 1/3 ของระดบัสงูสดุของสว่นผสมแหง้

 กลบัโถบดควํѷาลง แลว้เตมิสว่นผสมเขา้ไป
วางฐานโถบดลงบนโถบด แลว้หมนุตามเข็มนาฬกิาจนกวา่จะไดย้นิเสยีง "คลกิ"
 วางโถบดแหง้ลงบนฐานมอเตอร์
 หมนุโถบดแหง้ตามเข็มนาฬกิาจนกวา่จะไดย้นิเสยีง “คลกิ”
เสยีบปลัѹกเขา้กบัเตา้เสยีบ

ระดบัสงูสดุ
สาํหรบัสว่น
ผสมแหง้

 เปิดโถบดแหง้โดยกดปุ่ ม "I"
• คอยจับโถบดแหง้ขณะใชง้าน เพืѷอใหแ้น่ใจวา่มัѷนคง

หลงัจากปัѷนเสร็จแลว้ ใหปิ้ดสวติชโ์ดยกดปุ่ ม "O"
ถอดปลัѹก

  หมนุโถบดแหง้ทวนเข็มนาฬกิา แลว้ถอดออกจากฐานมอเตอร์
กลบัโถบดแหง้แบบควํѷาลงและหมนุฐานโถบดทวนเข็มนาฬกิาเพืѷอถอดออกจากโถบด
นําสว่นผสมตา่งๆ ออก
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ขอ้ควรปฏบิตัหิลงัการใชง้าน

การทาํความสะอาด
วธิทีีѷงา่ยกวา่ในการกําจัดสิѷงสกปรก สามารถทําไดโ้ดยใหทํ้าความสะอาดเครืѷองปัѷนในเบืѸองตน้กอ่นทีѷจะทําความสะอาดจรงิ (ใหเ้ตมิ
นํѸาประมาณครึѷงหนงึของโถปัѷนและปัѷนเป็นเวลาประมาณ 30 วนิาท)ี
 • ขณะลา้งรอบแรก อยา่เตมินํѸาเกนิกวา่ปรมิาณทีѷระบไุว ้เนืѷองจากอาจทําใหเ้ครืѷองสัѷนมาก

หมายเหต:ุ
• ใหถ้อดปลัѹกออกกอ่นทําความสะอาด โดยถอืใบมดีและโถแกว้ (เฉพาะรุน่ MX-M300 เทา่นัѸน ) อยา่งระมดัระวงัขณะทําความสะอาด
• อยา่ใชเ้บนซนี ทนิเนอร ์แอลกอฮอล ์สารฟอกขาว ผงขดัเงา หรอืแปรงโลหะเพืѷอทําความสะอาดตวัเครืѷอง ผวิของเครืѷองปัѷนดงักลา่ว

อาจไดรั้บความเสยีหาย
• อยา่วางตวัเครืѷองลงในอา่งลา้งจานหรอืเครืѷองอบจานเพืѷอทําความสะอาด
• อะไหลพ่ลาสตกิบางชนดิอาจเกดิการเปลีѷยนสขีึѸนไดใ้นขณะใชง้าน แตไ่มม่ผีลตอ่การใชง้าน
• โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดทํ้าความสะอาดตวัเครืѷองหลงัจากใชง้านทกุครั Ѹง
• อยา่ใชม้อืทําความสะอาดใบมดี
• อยา่ใชนํ้Ѹาหรอืมอืทําความสะอาดใบมดีโถบด

1000

600

800

400

พายยาง / โถปัѷน
โถบด (ยกเวน้รุน่ MX-M100)

แลว้ลา้งดว้ยนํѸายาลา้งจานแบบเจอืจาง 
(เป็นกลาง) และฟองนํѸานุ่มๆ
หลงัจากขดัทําความสะอาดแลว้ โปรด
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดล้า้งนํѸายาลา้ง
จานออกหมดและเชด็ใหท้ัѷวดว้ยผา้แหง้

ปะเกน็โถปัѷน 
(เฉพาะรุน่ MX-M300 เทา่นัѸน)

กอ่นทําความสะอาด โปรดแน่ใจวา่ได ้
ถอดปะเกน็โถปัѷน

ใบมดีเครืѷองปัѷน
(เฉพาะรุน่ MX-M300 เทา่นัѸน)

ทําความสะอาดใบมดีเครืѷองปัѷนดว้ยแปรง
ขณะนํѸาไหลผา่น 
อยา่ใชม้อืทําความสะอาดใบมดีเครืѷองปัѷน

* ไมม่แีปรงใหม้า

ฐานโถบด / ใบมดีโถบด 
(ยกเวน้รุน่ MX-M100)

ทําความสะอาดฐานโถบดและใบมดีของโถบด
ดว้ยแปรง อยา่ใชนํ้Ѹาหรอืมอืทําความสะอาดใบ
มดีโถบด

* ไมม่แีปรงใหม้า

ฐานมอเตอร์
เชด็ฐานมอเตอร์
ดว้ยผา้หมาด

ใบมดีเครืѷองปัѷน
(ยกเวน้รุน่ MX-M300)

ลา้งใบมดีเครืѷองปัѷนในนํѸาทีѷไหล และทําความ
สะอาดโดยใชแ้ปรง
อยา่ใชม้อืทําความสะอาดใบมดีของเครีѷองปัѷน

* ไมม่แีปรงใหม้า

การจดัเก็บ

หมายเหต:ุ
• อยา่พันสายไฟรอบฐานมอเตอร์
• ประกอบโถปัѷนเขา้กบัฐานโถปัѷน และจัดเกบ็ใหเ้ขา้ทีѷ
• ประกอบโถบดเขา้กบัฐานโถบด และจัดเกบ็ใหเ้ขา้ทีѷ
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TH10

หากมอเตอรข์องอปุกรณต์ดัไฟหยดุทํางานโดยอตัโนมตัเินืѷองจากทํางานหนักเกนิไป ใหทํ้าตามขั Ѹนตอนดา้นลา่ง:

1 ปิดสวติชเ์พืѷอรเีซต็อปุกรณต์ดัไฟ

2 ลดสว่นผสมลงใหม้นีอ้ยกวา่ 1/2 ของความจใุนการทํางาน และ/หรอื เอาสว่นผสมทีѷมคีวามแข็งออก

3 ทําการปัѷนตอ่ไป หากอปุกรณต์ดัไฟยงัคงเปิดใชง้านอยู ่ใหทํ้าขั Ѹนตอนทีѷ 1 - 2 ซํѸาอกีครั Ѹง อยา่รเีซต็อปุกรณต์ดัไฟซํѸาๆ

 การแกป้ญัหา
โปรดตรวจสอบประเด็นตอ่ไปนีѸกอ่นทีѷจะจัดบรกิาร
โปรดตรวจสอบใหว้า่ไดปิ้ดเครืѷองและปิดสวติซไ์ฟกอ่นดําเนนิการตามตารางดา้นลา่ง
ปัญหา สาเหตุ การดําเนนิการ

สวติชเ์ครืѷองเปิดไมต่ดิ ไมไ่ดเ้สยีบปลัѹกลงในเตา้รับ เสยีบปลัѹกลงในเตา้รับ

แมว้า่สวติชไ์ฟจะเปิดอยู ่แตเ่ครืѷองไมเ่ริѷมปัѷน

วางโถปัѷนหรอืโถบดไมถ่กูตอ้ง วางโถปัѷนหรอืโถบดใหถ้กูตอ้ง

ใสส่ว่นผสมมากเกนิไปหรอืใชส้ว่นผสมตาม
ขอ้หา้ม

อยา่ใสส่ว่นผสมตา่งๆ มากเกนิกวา่ความจทุีѷกําหนด และ
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไมไ่ดใ้สส่ว่นผสมทีѷตอ้งหา้ม

กา้นนริภยัคา้ง ถอดฐานโถปัѷนออกและทําตามขั Ѹนตอนการประกอบ
(หนา้ TH5)

เครืѷองหยดุทํางานในขณะกําลงัปัѷน

การทํางานของอปุกรณต์ดัไฟทํางาน
•  ใสส่ว่นผสมมากเกนิไปหรอืใสส่ว่นผสมทีѷ

มคีวามแข็ง
โปรดด ู“การทํางานของอปุกรณต์ดัไฟ”

มกีารใสส่ว่นผสมทีѷตามขอ้หา้ม นําสว่นผสมทีѷตอ้งหา้มออก

ใชเ้ครืѷองนานกวา่ทีѷกําหนด ปิดไฟและดเูวลาดําเนนิการทีѷแนะนํา (หนา้ TH3)

สว่นผสมในโถปัѷนรัѷวออกมา

ตดิฐานโถปัѷนไมแ่น่น หมนุฐานโถปัѷนใหแ้น่นเขา้กบัโถปัѷน

ตดิปะเกน็โถปัѷนไมถ่กูตอ้ง ตดิปะเกน็โถปัѷนใหถ้กูตอ้ง

ไมไ่ดต้ดิปะเกน็โถปัѷน ตดิปะเกน็โถปัѷน

กา้นนริภยัคา้ง ถอดแทน่ฐานโถปัѷนออกและทําตามขั Ѹนตอนการประกอบ
(หนา้ TH5)

มเีสยีงผดิปกตหิรอืเกดิการสัѷน
ใสส่ว่นผสมในโถปัѷนมากเกนิไป ปิดเครืѷองและลดปรมิาณสว่นผสมลง

ตดิฐานโถปัѷนไมแ่น่น หมนุฐานโถปัѷนใหแ้น่นเขา้กบัโถปัѷน

ใบมดีหมนุอยา่งอสิระโดยไมไ่ดทํ้าการตดั
มสีว่นผสมตา่งๆ ตดิอยูก่บัดา้นขา้งของโถ
ปัѷน ปิดเครืѷองแลว้สอดพายยางเขา้ไปเพืѷอทําการคน

ปรมิาณของเหลวมนีอ้ย เพิѷมปรมิาณของเหลว

• สามารถทานํѸามนัหลอ่ลืѷนลงบนหวัตอ่ไดแ้ละจะไมก่ระทบตอ่ประสทิธภิาพการทํางาน โปรดเชด็ใหแ้หง้

การทาํงานของอปุกรณต์ดัไฟ
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 ขอ้มลูจาํเพาะ
หมายเลขรุน่ MX-M300 MX-M210 MX-M200 MX-M100

ฟงักช์นั เครืѷองปัѷน โถบดแหง้ เครืѷองปัѷน โถบดแหง้ เครืѷองปัѷน โถบดแหง้ เครืѷองปัѷน

แหลง่จา่ยไฟ 220 - 240 โวลต ์   50 - 60 เฮริตซ์

กาํลงัไฟฟ้า 240 - 260 วตัต์

สวติช์ O (ปิด/รเีซต็), I (เปิด)

อตัราการทาํงาน

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
2 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
1 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
2 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
1 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
2 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
1 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ดําเนนิการตอ่
เนืѷอง 

(ทําซํѸาโดย
เปิดเครืѷอง 
2 นาท,ี 

ปิดเครืѷอง 
2 นาท)ี

ขนาดเครืѷอง
(โดยประมาณ) 
ก × ย × ส (มม.)

177 × 192 × 
408

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

159 × 192 × 
268

192 x 192 x 
403

นํ ҟาหนกั (โดย
ประมาณ) (กก.) 2.5 1.5 1.7 1.5 1.7 1.5 1.7

ความจใุนการทาํงาน 
(โดยประมาณ) 1 ล. 50 ก. 

(เมล็ดกาแฟ) 1 ล. 50 ก. 
(เมล็ดกาแฟ) 1 ล. 50 ก. 

(เมล็ดกาแฟ) 1 ล.

ใบมดี (สแตนเลส) 4 2 4 2 4 2 4

• ประมาณกําลงัไฟฟ้าสงูสดุทีѷล็อกไวข้องมอเตอร ์วตัต:์ 450 วตัต์
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